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igradjani! 
Sred bojovnih slavodobitnih po-

štono odjekuju krvavim razbo-
na iz duša pobjedonosnih naših 
lada, i opet jedan veseo dan, da 
Irca vjernih podanika slete oko 

irišenog Prijestolja. 
U ponedjeljak 4, ov. mj. slavi 

ono Hpofttolsko Veličanstvo Pvemiiostlvi 
Naš Car i kralj 

H30 JOSIP I. 
Svoj Imendan, u ljubavi i oda-

)st( milijuna proširenog carstva. 

ć inari ! 

Ovaj sretan god Uzvišenog Nam 
dara bit će proslavljen i kod nas 
ojnim načinom. Kao po običaju, 
će svečana služba Božja u Stolnoj 
ilici u 10:30 sati prije podne. 

Proslava pak bit će ljetos sve-
ija i time, što je Njegova Preuz-

'šenost C. K. Namjesinik gosp. 
MARIJ grof ATTEMS blagoizvolio 
svojim učestvovanjem počastiti naš 
j^rad, da pokaže i na ovaj način 
svojti naklonost Šibeniku, koja izvire 
iz poznate ljubavi Njegove Preuzvi-
šenusii prama našemu narodu. ) f j j/J 

Sugradjani! 
Kaošto će prisutnost Poglavice 

llmacije uzveličat proslavu Uzvišenog 
da, tako će se i vaše poznato na-
anje u rodoljublju i privrženosti 
na Uzvišenoj Osobi Premilostivog 
ieg Vladara i ovaj put iskazati sve-

S\m urešenjem stanova 1 dućana 
[aclma 1 sagovima, da i vanjskim 
nom dadete izražaja svojem osje-

i složite se s nama u rodoljubnom 
Jdiku: 

i Njegovo Apostolsko Ueličanstvo Car i Kraij 
?ANJO JOSIP I.! 
ŠIBENIK, 1. listopada 1915. 

pćinsko Upraviteljstvo 
LUGER, upravitelj. 

Iljadica, V. Kulić, M. Šarič, 
Kmtljole, A. Ticulin, J. Tambača, 

K. Jadronja, odbornici. 

iisho ratište. 
BEČ, 1. listopada (KB). Službeno 

saopćuje: 
U istočnoj Galiciji nije se do-

dilo ništa osobita. 
Kod Novog Alekslnieca ruski 

kušaj za navalu izjalovio se je 
I našom artiljerijskom vatrom 

u pripravi. 
Na Ikvi 1 u Volinijskom tvr-

avnom području nema nikakve 
promjene. 

Na potoku Kormin saveznici 
ponovno su dobili prostora. Ru
ski protunapadaji bili su odbivenl. 
Pet austro-ugarskih | eskadrona 
pri jednom takvom nasrtaju ne
prijatelja zarobilo je dva častnika 

ŠIBENIK, subota 2. listopada 1915. 

i 400 momaka te zaplijenilo jednu 
mašinsku pušku. U dva zadnja 
dana kreševa palo je u ovom 
prostoru u zarobljenlčtvo 10 ča
stnika i 2400 ruskih momaka. 

Zamjenik šefa genera lnog s t o ž e r a 
Von HČFER. 

BERLIN, 1. listopada (KB). Služ
beno se saopćuje: 

Vojna grupa Hindenburga. 
Zapadno od Dvinska kod 

Grendsena zauzet je daljni nepri
jateljski položaj. 

U borbama istočno od Mad-
ziola, kaošto na fronti izmedju 
Smorgona i Višneva razbili su se 
ruski napadaji uz težke gubitke. 
Vojna grupa jučer je zarobila 
1360. 

Vojna grupa bavarskog princa. 
Neprijatelj je ponovio svoje 

uzaludne djelomične napadaje. 
Svi nasrtaji bili su odbiveni. Za
robljeno je 6 častnika i 494 mom
ka ; 6 puščanih strojeva ostalo je 
u našim rukama. 

Vojna grupa Mackensena. 
Kod vojne grupe Mackensena 

položaj je nepromijenjen. 
Broj u mjesecu rujnu od nje

mačkih četa na istoku zaroblje
nih i visina ostalog plijena iznosi 
421 častnik, 95464 momka, 37 to
pova, 288 puščanih strojeva, jedan 
aeroplan. 

Vrhovna vojna uprava . 

Talijansko ratište. 
BEČ, 1. listopada (KB). Službeno 

se saopćuje: 
Na tirolskoj i na koruškoj 

fronti jučer je bilo samo topov
skih borba. 

Već javljeni nasrtaji na naše 
utvrdjene linije zapadno od jarka 
Bomasch bili su od hrabrih salc-
buržkih strijelaca odbiveni. 

Jučer rano Talijani su napali 
Mrzli Vrh i jugozapadne obronke 
ove gore jakim silama tri puta, 
a uzalud. Pri tome su oni pretr
pjeli vrlo težke gubitke. 

Pokušaji za navalu protiv po
jedinih točaka tolminskog mosto
brana bili su, kao uvijek odbi
veni. 

Zamjenik Sefa genera lnog s tožera 
Von HOFER. 

BERLIN, 1. listopada (KB). Služ
beno se saopćuje: 

Neprijateljski monitori pucali 
su bez uspjeha na okoliš Lom-
bartzyde i Middelkerke. Novi na
padaj Englezi jučer nisu ponovno 
pokušali. 

Naši protunapadaji sjeverno 
od t o o s a , kraj žestoke neprija

teljske protuobrane, i dalje su uz
napredovali. Nekoliko zarobljeni 
ka, dva brzometna stroja, jedno 
bacalo mina padoše u naše ruke. 

Pokušaji Francuza da istočno 
od Soucheza i sjeverno od Neuvi-
lle dobiju prostora, ponesrećiše se. 

U Šampanji izjalovio se je 
jakim silama poduzeti neprijatelj
ski napadaj istočno od Auberiv. 

Isto tako bezuspješni su bili 
svi francuski napadaji u okolišu 
sjeverozapadno od Massiges. 

Kod napadaja u Šampanji 
broj dosad zarobljenih poskočio 
je na 104 častnika, 7019 momaka. 

Uspješna rasprsnuća mina o-
štetila su francuski položaj kod 
Vauquois. 

Vrhovna vojna uprava 

Srpsko ratište. 
BEČ, 1. listopada (KB). Službeno 

se saopćuje: 
Na jugoistočnom ratištu nema 

ništa nova. 
Zamjenik šefa generalnog s tožera 

Von HOFER. 

Tursko ratište. 
CARIGRAD, 30. rujna (KB). Gla

vni kvartir saopćuje: 
O d 2 5 . n a 2 6 . r u j n a i z n e n a d i l i s m o 

n a o b a l i T i g r i s a s j e v e r n o o d K o r n e n e 

p r i j a t e l j s k e b o j n e s i l e t e i m z a d a l i o z 

b i l j n e g u b i t k e , t e s u E n g l e z i z n a t a n 

b r o j l j e S i n a v o j n i k a b a c i l i u r i j e k u . 

D n e 2 7 . r u j n a s v j e ž i m s i l a m a p r i v e 

d e n i m a z a p o j a č a n j e p r v e l i n i j e z a p o č e t a 

o f e n z i v a i z j a l o v i l a s e j e p o d p u n o h v a l a 

u s t r a j n o s t i n a š i h p o o d m a k l i h o d j e l a , k o j i 

s u t r i d o č e t i r i p u t a j a č i m n e p r i j a t e l j 

s k i m b o j n i m s i l a m a s u p r o s t a v i l i l j u t i 

o d p o r . 

J e d a n n e p r i j a t e l j s k i a e r o p l a n b i o 

j e s r u š e n . 

U p a l j e n o j e 2 5 n e p r i j a t e l j s k i h j e 

d r e n j a ^ 

N a k a v k a s k o j f r o n t i j e d n a k u m p a -

n i j a n e p r i j a t e l j s k i h k o n j a n i k a b i l a j e u 

b i j e g u p o t u č e n a t e j e o s t a v i l a j e d n o g 

p o d č a s t n i k a i n e k o l i k o v o j n i k a . 

D n e 2 9 . r u j n a n e p r i j a t e l j j e k o d 

A n a f o r t e u z a l u d p u c a o j n a n a š e p o l o 

ž a j e i z a r t i l j e r i j e . M i s m o n e p r i j a t e l j s k e 

o b l c e u š u t k a l i , r a z r u š i l i n e p r i j a t e l j s k i 

o d j e l p u š č a n i h s t r o j e v a . 

K o d A r i b u r n u p r e d b j e ž n o a r t i l j e 

r i j s k a b o r b a . 

K o d S e d i l b a h r a n e p r i j a t e l j j e n a 

n a š e m d e s n o m k r i l u e k s p l o d i r a o m i n e , 

a l i b e z u č i n k a . 

Promjena o 
L U G A N O , 7 . l i s t o p a d a ( K B ) . V i c e -

a d m i r a l C o r s i i m e n o v a n j e z a m i n i s t r a 

m o r n a r i c e . 

M j e s t o C o r s i j e v o n a z a p o v j e d n i č t v u 

e s k a d r e d r e a d n o t a i m a o b i p r e u z e t i 

z a p o v j e d n i k V e n e c i j e v l c e a d m i r a l C u -

t l n e l l i . 

D o s a d a n j i ministar m o r n a r i c e Viđale 
o d s t u p i o je t o b o ž e radi bolesti , ali nije r a z 

log o d s t u p u z d r a v s t v e n o stanje n e g o je on 
p r v a žr tva n e z a d o v o l j s t v a širokih k r u g o v a 
sa neuspjeha m o r n a r i c e . 

U Revalu oskudica. 
P E T R O G R A D , t . l i s t o p a d a ( K B ) . 

K a k o „ R i e č " j a v l j a , u R e v a l u v l a d a p o d -

p u n a o s k u d i c a n a d r v i m a i n a ž i v o t n i m 

n a m i r n i c a m a . 

Norvežko vladino glasilo ,,Da-
gebladet" donosi o raspoloženju u Šved
skoj članak, koji je izazvao opću 
pozornost. 

.Dagebladet" piše, da proturusko 
razpoloženja u Švedskoj neprestano 
raste i da je postalo tako moćno, da 
se može uistini računati s aktivnim 
nastupom Švedske. 

Intervencionisti već imaju većinu 
te će povući za sobom pučanstvo. 

Noverška je naprotiv tvrdo od
lučna do kraja uzdržati svoju neu
tralnost. 

položaj na Balkanu. 
Naročiti izvjestitelj ,,Az Est-a" u 

Sofiji upitao je tamošnjeg grčkog po
slanika, da li za Grčku postoji save
znička obveza naprama Srbiji takodjer 
u slučaju, ako ne navali na Srbiju 
Bugarska, već velevlasti. Poslanik je 
odvratio, da glede toga nije primio 
nikakvih uputa od svoje vlade. Uo
stalom mora se svaki ugovor primje
njivati i tumačiti prama dogodjajima. 
Izvjestitelj primjećuje tomu: U Sofiji 
vlada posve mirno raspoloženje. U 
diplomatskim se krugovima drži sa 
70 °/o vjerojatnosti, da će Grčka ostati 
neutralna. Bugarska štampa ne istupa 
nimalo agresivno protiv Grčke. U iz
vještaju se veli na koncu: Austro
ugarski i njemački poslanik optimisti
čki prosudjuju položaj. 

Iz Sofije javljaju 28. rujna: Una
toč mobilizaciji, koja glatko teče, ni-
jesu se sve do sada pogoršali odnosi 
izmedju Grčke i Bugarske. Opaža se 
naprotiv s obiju strana nastojanje, da 
se izbjegnu suvišna trvenja. Bu
garska je vlada spremna prihvatiti 
prijedlog ministarskog predsjednika 
Venizelosa, da se odredi neutralni 
pogranični pojas na puščani dohvat 
od 2500 metara. I inače je Bugarska 
učinila sve, da izbjegne upadice na 
grčkoj i na rumunjskoj granici. Na
dalje se mora ustanoviti, da bugarski 
mjerodavni krugovi donekle susretljivo 
prosudjuju zahtjev Grčke, da područje 
Dojrana i Djevdjelija sa strategijskih 
razloga ne smije pripasti Bugarskoj. 
Kako se veli, nailazi ratna politika 
ministarskog predsjednika Venizelosa 
na sve veći otpor kod glavnog sto
žera, tako da se može očekivati po
novan sukob izmedju Venizelosa i 
glavnoga stožera. Nadalje kolaju u 
Sofiji glasovi o maloj rekonstrukciji 
Radoslavovljeva kabineta. Veli se 
naime, da bi imali iz ministarstva is-
stupiti financijalni ministar Točev i 
ministar za industriju Tončevov, koje 
bi zamijenili dva demokrata, po svoj 
prilici Malinov i Ljapčev. Tako bi se 
demokrati u sobranju, njih 31 na broju, 

koji su došle pripadali oporbi, tako
djer službeno priključili vladi. Prego
vori o tom još se nijesu svršili. 

Bukareštska „Minerva" javlja: 
prošlog četvrtka ukrcale su se na 
otoku Mudrosu engleske i francuske 
čete, te otpremljene u malenu luku 
Katerine, što leži blizu Soluna. 

Naredne srijede imala bi fran
cuska vlada u javnoj sjednici komore 
dati objašnjenja o stanovištu četvor
nog sporazuma spram balkanskih dr
žava. „Temps" nagoviješta, da bi se 
moglo dogoditi, da vlada stavi ko
moru pred gotove činjenice vojni
čkoga značaja. List piše med ju osta
lim: Dolazak savezničkih četa pred 
Solun bezuvjetno će obodriti Grčku 
kod izvršivanja njezinih dužnosti, što 
ih je ugovorom na sebe preuzela na
prama Srbiji. Možda ovisi jedino o 
čvrstoj volji četvornoga sporazuma, 
da mobilizacija grčke vojske, koju je 
atenska vlada proglasila za puku si
gurnosnu mjeru, postane prvim činom 
vojničke kooperacije grčke obrambene 
sile sa četama četvornoga sporazuma. 
Sred takvih prilika doskoro više ne 
će biti nikakve sumnje niti o držanju 
Rumunjske. 

Generalissimus bugarske iiojske. 
„Kölnische Zeitung" javlja iz So

luna: General Savov, prijašnji gene-
ralissimus bugarske vojske, došao je 
dne 15. o. mj. u Sofiju te je imao 
dugi razgovor s ministrom-predsjedni-
kom i s kraljem. U mjerodavnim se 
ovdješnjim krugovima tvrdi, da će 
Savov preuzeti vrhovno zapovjedni
štvo nad vojskom, koja se nalazi na 
srpsko-bugarskoj granici. Savov uživa 
potpuno povjerenje kralja. Stožerni-
kom bit će mu poznati bugarski stra
tega Tičev, koji se je osobito iskazao 
u balkanskom ratu. Za vrijeme mobi
lizacije i kasnije ne će se sazvati So-
branje. 

Bugarska je vlada proglasila u 
Sofiji i u pograničnim predjelima Bu
garske prama Srbiji i Grčkoj iznimno 
stanje. Jedino pitanje, kojim se bave 
vojnički krugovi, tiče se municije, koje 
u bugarskim skladištima doduše ima, 
ali koje ne će biti dostatno za odulji 
rat. 

Ovdje se ne računa sa dugotraj
nim ratom. Nekoji su dapače mnije
nja, da će uspjeti, da se mirnim pu
tem postigne ideal ujedinienja bugar
skog naroda. Osobito opozicioni po
litičari nastoje, da se mirnim putem 
riješi balkansko pitanje e se zapriječi 
krvoproliće. Ali opće je mnijenje, da 
miroljubive težnje nekolicine ne će 
postići nikakvog rezultata, tim više, 
što je Srbija sada manje nego ikad 
sklona, da privoli na koncesije, koje 
traži Bugarska. Medjutim traju — ba
rem formalno — rasprave sa enten-
tom u Sofiji. 

Njemačke podmornice. 
Dne 10. septembra stiglo je 

luku Mazzanon 28 ljudi posatke en
gleskog parobroda ..Alexander", koji 
je bio dan prije potopljen od njema
čke podmornice. Iz Algecirasa se ja
vlja, da su u Gibraltaru poduzete ve-



like mjere ojtrtfcnc 

„Diktatu 

Je frar 

ti protiv njemačkih 
: nalaze u Sredo-
.vori se, da je po
rod „Rhea" i fran-
n\ njemačke pod-
Orana potopljeujen 

rod „Land". 

Neosnovane glasine o miru. 
„Norddeutsche Allg. Zeitung" o-

značuje vijesti, da se drž, kancelir 
bavi od duže vremena mišlju da prije 
vremena sklopi prešni mir sa Engle
skom, kao neosnovane 1 zlobnim dje
lovanjem, koje škodi interesima car
stva. 

Talijanski gubitci. 
Ma da talijanska vlada, kako je 

već poznato, ne izdaje popisa gubi
taka, ipak se doznaje iz poluslužbenih 
izvještaja, da je Kadorna javio u Rim 
do 1. rujna 35 tisuća mrtvih i 180 
tisuća ranjenih. Od sada su pak na
rasli gubitci na 300 tisuća momaka. 
To dokazuje, da je sad Kadorna neo
bično protiv sudjelovanja na zapa
dnom bojištu, odnosno kod Darda-
nela. Pa i kralj nije sada odveć zdrav, 
a već je prija rata mnogo trpio od 
nervožnosti. Ništa se ne čuje, da bi 
Englezka novčano poduprla Italiju 
samo se pogovara, da je darovala 
talijanskoj mornarici 100 tisuća tona 
ugljena. 

Minsk ispražnjen. 
„Rusko Slovo" javlja: Minsk je 

skoro sasma ispražnjen. Od 90.000 
stanovnika otišlo je 45.000. Sve va
žne tvornice i zavodi premješteni su 
u Vitebsk i Mohllev. 

Talijanski željezničari groze se štrajkoiit. 
Iz Turina javljaju: Odlučilo je 

štrajkovati 85.000 željezničara, ako 
im se do 5, ov. mj. ne povisi plaća 
za 20°/o. 

Domaće vijesti. 
f D r . D u j a m R e n d i ć p l . M i o č e v i ć , 

prvi načelnik h r v a t s k e o p ć i n e u Splitu i 
v i š e g o d i š n j i zastupnik na c a r e v i n s k o m vije
ću, jedan od p r v a k a iz s t a r e n a r o d n e g a r 
d e , u zadnje d o b a odvjetnik u Sinju, p r e 
minuo je u d u b o k o j s t a r o s t i . Čest i t , n e s e 
b i č a n i p o d a t a n uživao je o p ć e š t o v a n j e . 
U p o k o j i l a mu se duša u G o s p o d i n u , a o -
bitelji i rodbini iskreno s a u č e š ć e u žalosti 
za vrlim s tar inom I 

H r v a t s k i u m j e t n i c i n a r a t i š t u . Naši 
umjetnici slikar p r o f e s o r O t o n Iveković i 
kipar p r o f e s o r R o b e r t F r a n g e š - M i h a n o v i ć 
pošli su na b o j n o pol je n a j u g o - z a p a d n u 
frontu, gdje ć e raditi u B o r o j e v i ć e v o j armeji . 
P r o f e s o r Iveković ć e nastaviti slikanjem 
ratnih pr izora i studija, a p r o f e s o r F r a n g e š 
ć e takodjer raditi studije z a s p o m e n i k na 
h r v a t s k a junačtva u o v o m s v j e t s k o m ratu. S u 
radnik „ H r v a t s k e " je r a z g o v a r a o s g o s p o d , 
prpf . F r a n g e ž o m , te mu je o v a j izjavio, d a 
s e o s o b i t o interesira za o n o g a h r v a t s k o g 
j u n a k a , koji je z a r o b i o i na r u k a m a o d n i o 
ta l i janskoga bar jaktara i talijansku z a s t a v u . 
O n ć e , a k o mu bude m o g u ć e , potražiti t o g a 
h r v a t s k o g vojnika i z a r o b l j e n o g tal i janskog 
bar jaktara , te ih modelirati , da t a k o imade 
dvije s tudije , p o naravi radjene , za budući 
s p o m e n i k h r v a t s k o m junačtvu , k o j e g a će 
s i g u r n o na licu mjesta najbolje zamisliti. 

R a z p u s t s a r a j e v s k o g g r a d s k o g z a 
s t u p s t v a . Z e m a l j s k a v lada raspusti la je , 
p r e m a ovlaš tenju z a j e d n i č k o g ministra fi
nanci ja , s a r a j e v s k o g r a d s k o z a s t u p s t v o , jer 
o v o o d više v r e m e n a nije m o g l o d a zaklju
čuje radi bolesti više č l a n o v a 1 otsustva 
više njih koji su morali p p d b a i j a k . U p r a * 
v a o p ć i n e p o v j e r e n a je vladinom komisaru 
O e r d e . 

Zvnnični list naglasuje , d a ' raspust ne 
z n a č i n i p o š t o m a s r e g l o v a n j e z a s t u p s t v a . 

N a b a v a p e t r o l e j a . Na o d n o s n i p o d 
n e s a k t r g o v a č k e o b r t n . k o m o r e spl jetske , 
c . i k r . M i n i s t a r s t v o ra ta d o p i s o m 6 s e p 
t e m b r a ¡ 9 1 5 . Hi . Abt . 5 / M Nr. 3 6 3 7 9 M o . 

o d g o v o r i l o le, da je p r o m e t sa p e t r o l e j o m 
s l o b o d a n , te tla za n a b a v u pet role ja u b a č 
v a m a i s a n d u c i m a n e m a nikakove z a p r e k e . 

Z a n a b a v u petrole ja nije dakle p o t r e 
bit d o p u s t p o m e a u t o g minis tars tva , 

N o v i o d v j e t n i k . Dr . Nikom / . . B j e -

lovučlč upisan je u imenik a d v o k a t a a d v o -

katske k o m o r e D u b f o v n i k - K o t o r sa s jedi 

š tem u Janjini. 

R e c e p t i z a k u h a n j e v a r i v a . C. k. 
d r u š t v o za vr t la rs tvo u B e č u (k. k. G a r t e n 
b a u - G e s e l l s c h a f t W i e n I. K a i s e r - W i l h e l m -
Ring 1 2 / , izdalo je letak o pripravljanju u -
kusnih jela o d s o č i v a e d a bude b e s p l a t n o 
Što širije porazdijel jen medju p u č a n s t v o m . 
P o t r e b i t e primjerke o t p r e m a uz izričitu p r i 
javu g e n e r a l n o tajništvo p o m e n u t o g d r u č t v a . 

D r u š t v o izdalo je takodjer knjigu za 
kuhanje s o č i v a , ci jena joj je 6 0 p a r a ( n a 
klada H u g o Heller & C o . B e č , I. B a u e r 
markt 3 / . P r e p o r u č a s e n a b a v a o v e knjige 
o s o b i t o z a t o jer je utržak namijenjeni r a t 
nim iznemoglim vrtlarima te u d o v a m a i s i 
ročadi vrtlara poginulih u ratu. 

Ž e l j e z n i u t e z i . Radi zapl jene b a k r a 
i mjedi zaplijenjeni su veliki i mali utezi, 
koji su se d o s a d a smjeli izradjivati s a m o 
iz tih k o v i n a . S a d a su ti utezi napravljeni 
iz željeza. 

I d e n t i f i c i r a n j e I j e š i n a v o j n i k a . P o -
ticajem c. i k. minis tars tva rata p o č e o je z a 
jednički središnji obavi jesni ured u B e č u ( G e 
m e i n s a m e s Z e n t r a l n a c h w e i s e b u r e a u , W i e n , 
VII. S t i f t skaserne) da o d prve p o l o v i c e s r p 
nja t. g. unapil jed p e r i o d i č n o izdaje f o t o 
grafske snimke i o d n o s n e o s o b n e opise 
n e p o z n a t o preminulih vojnika i civilnih o -
s o b a , koje su slijedile vojsku. 

U p o z o r u j e se o p ć i n s t v o , da su t a k o v e 
s n i m k e i opisi izloženi na svačiji uvid u 
uredu s v a k o g c. k. kot . p o g l a v a r s t v a , koje 
je p o z v a n o , da svaki slučaj n e d v o j b e n a i-
dentificiranja n e p o s r e d n o dojavi g o r e p o -
m e n u t o m uredu. 

Grad i okolica. 
S v e č a n u p r o s l a v u prilikom Imendana 

Njeg . Velič. prlredjuje ž e n s k a š k o l a k o d 
Benediktinkinja na 4 . o v . mj . u 3 }/t s a t a 
p o p o d n e . Pozivl ju se ovim putem roditelji 
učenica o v e škole , d a izvole pr isustvovat i 
s v e č a n o s t i . 

P r o g r a m : 1. „ C a r e v k a * — pjevaju u -
Čenice. 2 . G o v o r upravitelj ice . 3 . „ S a n a k 
male N a d e " — kazuje uč. Šuptik T o n a . 

4 . „ M l a d a H r v a t i c a " — pjevaju učenice , 
5 . „Ranjenim j u n a c i m a " — deklamuje uč. 
Cinott i D r a g i c a . 6 , „ B o ž e živi" — pjevaju 
u č e n i c e . 7 , „Živio C e s a r ! " prigodni igrokaz 
predstavljaju u č e n i c e o v e škole . 8 . „ D j a č k a 
n a p u t n i c a " — pjevaju učenice . 9 . „ M o j a 
že l ja " — kazuje uč . J u n a k o v i č Luci ja . 1 0 . 
„ C a r e v k a " pjevaju učenice . — U p r a v a . 

v R e a l n a g i m n a z i j a broji ukupno 2 1 5 
u č e n i k a i to 1 9 0 javnih, 16 privatista i 9 
h o s p i t a n t i c a . U p r v o m razredu su 3 2 u č e 
nika, medju njima 3 o p e t o v n i k a i 1 p r i v a -
tist. O d n o v o nadošlih za učenike u p r v o m 
razredu 1 9 njih imaju roditelje nas tanjene 
u Šibeniku, a 11 imaju roditelje nastanjene 
van Šibenika. Šibenik je p o t o m d a o malo 
novih učenika . 

Uzeti t reba u obzir, da je lijepi b r o j 
u č e n i k a iz viših r a z r e d a uzet u vojsku. 

G l a z b a r a t n e m o r n a r i c e svirat ć e 
sutra o d 11 y 8 d o 1 2 Vs na obali , a u slu
čaju ružnog v r e m e n a na v e č e r u Hotel K r 
ka, sli jedeći p r o g r a m : 1 . F u č i k : „ U l a z g l a -
dia tora — k o r a č n i c a . 2 . O l t l c k : „ K a r n e v a l * 
— ouver tura . 3 . S t r a u s s : „ Ž i v o t je ipak 
l iep" — valčlk. 4 G o u n o d : „ P r o l j e t n a p j e 
s m a " . 5 . Z i e h r e r : P l e s A B C — franc . polka . 

6 . K o m z a k : „ N o v a b e č k a p u č k a g l a z b a " — 
p o t p o u r r i . 7. H e s s e : P o m o r s k i kadeti — 
k o r a č n i c a . 

D o p i s i v a n j e s a z a r o b l j e n i c i m a . P o -
lag p r i o p ć e n j a č. i k. R a t n o g Ministars tva , 
bilo je raznim o p a ž a n j i m a u s t a n o v l j e n o , da 
p i s m a , k o j a su bila p o s l a t a zarobl jenic ima 
u Rusiji i Srbiji , nijesu bila o d ruske i s r p 
ske c e n z u r e zarobl jenic ima d o s t a v l j e n a v e ć 
uništena. 

Svjetliju s e s t o g a dotičnici , d a pišu 
na d o p i s n i c a m a , kratko, bistro i razumljivo 
z a r o b l j e n i c i m a , jer na taj način postoji v e ć a 
m o g u ć n o s t , da zarobljenici p i s m a p r i m e . 

P o s k u p i o d u h a n . S v e vrsti d u h a n a 
p o s k u p i l e su o d 2 0 d o 3 0 % . Duhan od 
4 4 p a r e s a d a se" p r o d a v a p o 6 0 p a r a . 

(Tijesto kompfoarisfice 
t r a ž i g o s p o d j i c a , p o s l u v e ć v j e š t a , a 

p o z n a j e u p i s m u i g o v o r u h r v a t s k i , 

n j e m a č k i i t a l i j a n s k i t e k n j i g o v o d s t v o . 

P o n u d e n a u p r a v u l i s t a . 

NAJNOVIJE VIJESTI 
Prispjele u 3 sata po podne. 

Imenovanje Kuropatkina. 
P E T R O G R A D , 2 . l i s t o p a d a ( K B ) . 

G e n e r a l K u r o p a t k i n i m e n o v a n j e z a S e f a 

g r e n a d i r s k o g z b o r a . 

francuska misija a 
P E T R O G R A D , 2 . l i s t o p a d a ( K B ) . 

U c a r e v g l a v n i s t a n p r i s p j e l a j e i z 

F r a n c u s k e n a r o č i t a v o j n a m i s i j a s a d i 

v i z i j s k i m g e n e r a l o m D ' A m a d e n a č e l u . 

M i s i j a j e b i l a p r i m l j e n a o d c a r a t e 

p o z v a n a n a s o b e t . 

Zaustavljene paroplovidbe 
R O T T E R D A M , 2 . l i s t o p a d a ( K B ) . 

P a r o p l o v i d b a l i n i j e B a t a v l a , k a o š t o i 

l i n i j e H a r w i c h - R o t t e r d a m i Z e e l a n d l i 

n i j e iz E n g l e s k e i z a E n g l e s k u p r e d -

b j e ž n o j e b i l a o b u s t a v l j e n a . 

PREDpLAĆUjTE SE NA 
„ H R V A T S K U M I S A O " , 

1 
l i jepo uredjena , traži se o d m a h p o m o g u 
ćnost i u sredini g r a d a . — Upitati se u u-
pravi lista. 1 — 3 

- Glasovir ili piano -
tražim u najam eventualno kupujem. P o n u d e 

u upravu l is t? . 

U č i t e l j i l i u č i t e l j i c a 
ZA HRVATSKI JEZIK 

traži se. 

Ponude i uvjeti na upravi lista. 

2 ili 3 sode sa pokućstvom 
lijepo uredjene 

t r a ž i o d 1 5 . l i s t o p a d a č a s t n i k s a g o -
s p o d j o m b e z d j e c e . P o m o g u ć n o s t i s a 
k u p a o n o m . — U p i t a t i s e u u p r a v i l i s t a . 

Velika svota novaca 
m o ž e d a s e nakloni s v a k o m e , koji p o s t a n e 

n a r u č n i c i m a . — B e z p l a t n a izjašnjenja šalje 

S r e ć k o v n o z a s t u p s t v o 3 0 . L j u b l j a n a . 

E u g e n l e n i i 
Šibenik. 

Veliki izbor 

ratnih dopisnica 
100 kom. K 5 ' — 

„Osmrtnice Italije" (dopisnice) 
100 kom. K 4 ' — 

Slike „Vjernih Saveznika" 
za uokvireiije 
1 kom. K 1-80 

Svakovrstnih umjetničkih i 
drugih razglednica. 

Skladište 

svih kancelarijskih predmeta. 

VELIKA ZLATARI JA 

G J . PLANČIĆ 
Vis - Starigrad - Velaluka 
:-: Š IBENIK. :-: 
Kupuje staro zlato i srebro 

uz najpovoljnije cijene. 

:S1 

=¿1 

se a ..Mai i f . 
ZWEI 

HRVATSKE ZADRUŽNE 
TISKARE U ŠIBENIKU^ 

u . i . 8 . o . j . ( P r . A N T E P U L I B 1 Ć 1 D R U G ) . 

UVEZUJE DUGOTRAJNO 1 SOLIDNO SVAKE 
VRSTI UVEZA, KAO: PROTOKOLE, MISSALE, 
MOLITVENIKE I SVE U TU STRUKU SPA-
:-: :-: DAJUĆE RADNJE. :-: : - j 
CIENE UMJERENE. - IZRADBA BRZA 
:-: :-: I SOL« DNA. :-: :-: 

1 

JOSIP JADRONJA-Š IBENIK 
Agenturni, komisionalni i otpremnički posao 

Zastupstvo: Osjeguravajućeg Društva „Herceg Bosna" 

Zastupstvo i skladište za Šibenik i okolicu slijedeći ugl. Tvrtka: 
Michele Truden - Trst, Viktor Schmidt Fils - Beč, 
Braća Klein - Split, Miho Sez - Dubrovnik, Salvetti 
& Co. • Piran, J . Pipan & Co. - Trst, itd. itd. itd. 

Preuzimlje naručbe svakovrstnih modernih pečata iz 
gume i mjedi za pečatni vosak i sve ostale pečatne 
predmete, sve uz Tvorničku cijenu da se ne boji u-

takmice, brza izradba. 

Razašilje 1000 komada Feldpost dopisnica za Kr. 6. 

1 
CD: ; IDE 

HRVATSKA ZADRUŽNA TISKARA 
Š I B E N I K 

U K N J I Ž E N A Z A D R U G A S A O G R A N I Č E N I M J A M S T V O M 

( D r . A . D U L 1 B I Ć I D R U G ) 

O B S K R B L J E N A J E S V I M M A T E R I J A L O M , T A K O D A J E 
U S T A N J U T O Č N O , B R Z O , U M O D E R N O N S L O G U T E 
U Z V E O M A U M J E R E N E C I J E N E I Z R A D J I V A T I S V E 
: - : R A D N J E S P A D A J U Ć E U T I S K A R S K U S T R U K U : - : 

1 Z R A D J U J E P O I M E N C E P O S J E T N I C E , T R G O V A Č K E 
M E M O R A N D U M E , R A Č U N E , N A S L O V N E L I S T O V E , 
T R G O V A Č K E 1 S L U Ž B E N E O B V O J E , V J E N Č A N E K A R T E , 
P L E S N E I D R U G E Z A B A V N E P O Z I V E I P R O G R A M E , 
O S M R T N I C E , C I J E N I K E , J E S T V E N I K E I T . D , I T . D . 

V E L I K O S K L A D I Š T E T I S K A N I C A Z A O B Ć I N E I 

: - i : - : Ž U P S K E U R E D E . : - : : - : 

P R O D A J A R A Z N O V R S N O G Č I S T O G P A P I R A l O B V O J A 

O f III III ssM 

Jadranska Banka 
POPRUŽNIC* ŠIBENIK 

Dionička glavnica K 8 ,000 .000 . — Pričuva K 700.000. 
CENTRALA U TRSTU 

Via della Cassa di Risparmio 5 
(Vlas t i ta k u ć a ) . 

N a s l o v z a b r z o j a v e : J A D R A N S K A " . 

P O D R U Ž N I C E : D u b r o v n i k — K o t o r — L j u b l j a n a — M e t k o v i ć -

O p a t i j a — Š i b e n i k — S p l j e t — Z a d a r . 

K u p o n i z a l o ž n i c a Zemlj išno v e r e s i j s k o g z a v o d a Kral jevine D a l m a c i j e plativi su 
k a o 1 u v u č e n e z a l o ž n i c e u n o v č u j u s e k o d J A D R A N S K E B A N K E u T R S T U 

i svih njezinih p o d r u ž n i c a . 
U l o ž n e knjižice. — P o h r a n a i administraci ja vr i jednosnih p a p i r a . — K u p o p r o d a j a 
tuzemnih i inozemnih vr i jednosnih p a p i r a , te deviza i valuta . — Osiguravanje 
e f e k a t a proti gubitku na tečaju pri vučenju . — Žiro računi i tekući računi. — 
U n o v č i v a n j e mjenica , d o k u m e n a t a , o d r e z a k a i izvučenih vrijednosnih papira . 
— Kredi tna p i s m a , č e k o v i , vagl ia , n a p u t n i c e . — P r e d u j m o v i 1 zajmovi na 
v r i j e d n o s n e p a p i r e , d i o n i c e s r e ć k e , robu ( W a r r a n t s ) , b r o d o v e itd. — Gradjevne 

n /OM' i'U: ui -vyytii > v : i,;«;, s i/iivJtfJBOljtfc^vidijo iliri <**;b*it>n.''.*>;->"»•:• ,>' 
p p * P r e t i n c i ( S a f e s ) z a č u v a n j e v r l e d n o t a u č e l i č n o j s o b i ( T r e s o r ) s a 

p o s e b n i m k l j u č e v i m a z a k l i j e n t e , u k o j i m s e p r e t l n c a m a m o ž e 
d r ž a t i s v a k o v r s n e v r i j f d n o r i . 


